
ಮಡಿ ಮಡಿ ಮಡಿಯೆಂದು ಮೂರ್ಮಾರು ಹಾರುತಿ 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page no. 42. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page no. 430. 

3. Note: These lyrics are not available in the books of Prof SK Ramachandra Rao  

4. Note: The lyrics are as per Ref. 1.  The lyrics in Ref. 2 are almost similar to 

that of Ref. 1 except few differences which are mentioned in yellow highlights.   

5. Note: Singer has followed lyrics as in Ref. 2.  

 

ರಾಗ:    ನಾದನಾಮಕಿ್ರಯೆ                       ತಾಳ:    ಆದಿ 

 

ಮಡಿ ಮಡಿ ಮಡಿಯೆೆಂದು ಮೂರ್ಮಾರು ಹಾರುತಿ  

ಮಡಿಯೆಲಿ್ಲ  (ಬಂದಿತೊ) (ಬಂತೆ) ಬಿಕನಾಶಿ      ll ಪ ll 

 

ರ್ಮಡಿಯೂ ನೀನೆ ಮೈಲ್ಲಗೆ ನೀನೆ  

ಸುಡಲ್ಲ ನನ್ನ  ಮಡಿ ಬಿಕನಾಶಿ      ll ಅಪ ll 

 

ಎಲುವು ಚಮಾ ಮಲ ಮೂತಿ್  ಗೆಂಡಿಯಲ್ಲ  

ನ್ಲ್ಲಯುತ್ (ನೆಂತೆಯೊ) (ನೆಂತೆಯೆ) ಬಿಕನಾಶಿ  

ನೆಲೆಗೆಂಡ ನ್ವ ದ್ವಾ ರದ ಹೊಳೆಯೊಳು  

(ನ್ರಳುತ್) (ಅಳುತ್) ನೀ ಬಿದೆ್ದ  ಬಿಕನಾಶಿ      ll ೧ ll 

 

ಹುಟ್ಟ ಲು ಸೂತ್ಕ ಸಾಯಲು ಸೂತ್ಕ  

ನ್ಟ್ಟ  ನ್ಡುವೆ ಬಂತೆ ಬಿಕನಾಶಿ  

(ಬಿಟ್ಟಟ  ಬಿಡದ್ದ ಕಾವೇರಿಯ) (ಪಟ್ಟ ಣ ಕಾವೇರಿಲ್ಲ) ಮುಳುಗಲು (ನನ್ನ ) 

ಮುಟ್ಟಟ  (ಹೊೀಹುದ್ದ) (ಹೊೀಗವುದ್ದ) ಬಿಕನಾಶಿ      ll ೨ ll   

 

ಚಮಾವ ತೊಳೆದರೆ ಕಮಾವು (ಹೊೀಹುದ್ದ) (ಹೊೀಗಾ ದ್ದ)   



ಮಮಾವ ತಿಳಿಯದ್ದ ಬಿಕನಾಶಿ   

ಬೊಮಮ ನ್ಯಯ  ಪುರಂದರ ವಿಠ್ಠ ಲನ್ ಪಾಡಿ  

ನಮಾಲದಿ (ಬಾಳೆಲೊ) (ಬಾಳೆ) ಬಿಕನಾಶಿ      ll ೩ ll 

 

ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಾ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು: 

 

ಮನಃ ಶುಚಿಯೆ ನಜವಾದ ರ್ಮಡಿ ಎೆಂಬುದನ್ನನ  ದ್ವಸರು ಈ ಹಾಡಿನ್ಲಿ್ಲ  ಸಪ ಷ್ಟ ವಾದ ರ್ಮತುಗಳಲಿ್ಲ  

ಹೇಳಿದೆ್ವರೆ.    

 

ಬಿಕನಾಸಿ = ತಿರಿದು ಕೂಳು ತಿನ್ನನ ವವ 

ಮುಟ್ಟು  = ಮೈಲ್ಲಗೆ  

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: samsara chitragalu, Loka Neeti.   

Sub-Category: madi, mailige, bikanashi, nadi, huttu, marana, karma, nadi,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


